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See the notice on TED website

638638-2026 - Licitación
Alemania – Vehículos de extinción de incendios – Beschaffung eines 
Hilfeleistungslöschfahrzeugs, HLF 20
OJ S 179/2026 16/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Geilenkirchen - Der Bürgermeister -
Correo electrónico: vergabestelle@geilenkirchen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Beschaffung eines Hilfeleistungslöschfahrzeugs, HLF 20
Descripción: Beschaffung eines Hilfeleistungslöschfahrzeugs, HLF 20, für die Löscheinheit 
Würm.
Identificador del procedimiento: f898ecf8-54c6-437a-8401-d62092997e5b
Identificador interno: 2026/071
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144210 Vehículos de extinción de incendios

2.1.2.  Lugar de ejecución
En cualquier lugar
Información complementaria: Das Fahrzeug wird abgeholt. Details siehe Leistungsverzeichnis, 
Position 289 (S. 69).

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YR1DYDJFR9ET# Die Forderung 
der Eignungsunterlagen beinhaltet in Teilen Dokumente, die nach deutschem Landesrecht 
bezeichnet sind. Gleichermaßen anerkannt werden dem Sinngehalt entsprechende 
Dokumente von ausländischen Ausstellern. Sofern die einzureichenden Nachweise in einem 
Präqualifizierungsregister einsehbar sind, ist die Zertifikatsnummer bzw. der Zugriffscode im 
Angebotsschreiben anzugeben.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/638638-2026
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Darüber hinaus gelten die bereits an anderer Stelle geregelten Ausschlusstatbestände. Im 
Übrigen gilt die Satzung der Stadt Geilenkirchen über die Vergabe von Aufträgen unterhalb 
der Schwellenwerte gemäß § 106 GWB.
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Beschaffung eines Hilfeleistungslöschfahrzeugs, HLF 20
Descripción: Als Ersatzbeschaffung für ein älteres Einsatzfahrzeug wird für die Löscheinheit 
Würm ein neues HLF 20 beschafft. Dieses soll in Verbindung mit den in der Feuerwehr 
vorhandenen Fahrzeugen die Eigenschaften so kombinieren bzw. ergänzen, dass neue 
aktuelle einsatztaktische und technische Anforderungen in der technischen Hilfeleistung und 
Brandbekämpfung berücksichtigt werden. Folgende Regeln, Vorschriften und Normen müssen 
eingehalten werden - bzw. es darf im Einzelfall nur nach Absprache davon abgewichen 
werden: - DIN EN 1846 in allen Teilen. - DIN 14035: 2022-11 - Dachkennzeichen für 
Feuerwehrfahrzeuge. - DIN 14530-27: 2019-11: HLF 20. - DIN 14420: 2025-05 
Feuerlöschpumpen. - DIN SPEC 14502-1: 2016-12. - DIN 14502-2: 2024-04 - Entwurf. - DIN 
14502-3: 2022-03. - DIN EN 61082-1 (VDE 0040-1). - Aktuelle EMV Richtlinien, ansonsten 
EMVG in aktueller Fassung. - Straßenverkehrszulassungsordnung StVZO BRD. - Vorschriften 
über elektrischen Anlagen VDE-/DIN-Normen. - Unfallverhütungsvorschrift DGUV Vorschrift 
49 (Feuerwehr). - Unfallverhütungsvorschrift DGUV Vorschrift 71 (Fahrzeuge). - Alle sonstigen 
gültigen anerkannten Regeln der Technik. Details sind dem Leistungsverzeichnis zu 
entnehmen.
Identificador interno: 2026/071

5.1.1.  Finalidad
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Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144210 Vehículos de extinción de incendios

5.1.2.  Lugar de ejecución
En cualquier lugar
Información complementaria: Das Fahrzeug wird abgeholt. Details siehe Leistungsverzeichnis, 
Position 289 (S. 69).

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 11/12/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/06/2029

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Angabe über den Umsatz der letzten drei 
Geschäftsjahre, soweit er Leistungen betrifft, die mit den ausgeschriebenen vergleichbar sind. 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe über den Umsatz der letzten drei 
Geschäftsjahre, soweit er Leistungen betrifft, die mit den ausgeschriebenen vergleichbar sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung in Steuersachen vom Finanzamt (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Nicht älter als 6 Monate, innerhalb der Gültigkeit

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Gewerbeanmeldung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Gewerbeanmeldung

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Je nach Rechtsform; in der aktuell gültigen Fassung.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de
/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET/documents
Canal de comunicación ad hoc: 

https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET/documents
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET/documents
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Dirección web: https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YR1DYDJFR9ET

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de
/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: Permitida
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Vorauszahlungen / Vorauszahlungsbürgschaft 
Grundsätzlich gelten die Zahlungsbedingungen der VOL/B. Auf Antrag des Auftragnehmers 
kann der Auftraggeber Vorauszahlungen gewähren. Ein Anspruch des Auftragnehmers auf 
Gewährung von Vorauszahlungen besteht nicht. Vorauszahlungen werden nur gegen Stellung 
einer Vorauszahlungsbürgschaft in Höhe des jeweiligen Vorauszahlungsbetrages geleistet. 
Die Bürgschaft muss den Anforderungen der Ziffer 18 der Zusätzlichen Vertragsbedingungen 
NRW entsprechen. Die Kosten der Bürgschaft trägt der Auftragnehmer. Die Bürgschaft wird 
zurückgegeben, sobald und soweit der Sicherungszweck entfallen ist. Die Leistung von 
Vorauszahlungen bewirkt keinen vorzeitigen Eigentumsübergang auf den Auftraggeber.
Plazo de recepción de ofertas: 12/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: NICHT nachgefordert werden: - Ausgeführte Leistungen in den 
letzten drei ausgeführten Geschäftsjahren. NACHGEFORDERT werden: - Bescheinigung in 
Steuersachen vom Finanzamt - Verpflichtungserklärungen nach TVgG NRW - 
Gewerbeanmeldung - Bescheinigung in Steuersachen
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 12/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Gem. § 55 Abs. 2 VgV wird die Öffnung der Angebote von 
mindestens zwei Vertretern des öffentlichen Auftraggebers durchgeführt. Bieter sind nicht 
zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Technische Besonderheiten siehe 
Leistungsbeschreibung.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Der Auftragnehmer hat bei Überschreitung der als Vertragsfrist 
vereinbarten Einzelfristen oder der Frist für die Vollendung als Vertragsstrafe für jeden 
Werktag des Verzugs zu zahlen: 0,1 Prozent der im Auftragsschreiben genannten 
Auftragssumme ohne Umsatzsteuer; Beträge für angebotene Instandhaltungsleistungen 
bleiben unberücksichtigt. Die Bezugsgröße zur Berechnung der Vertragsstrafe bei der 
Überschreitung von als Vertragsfrist vereinbarten Einzelfristen ist der Teil dieser 

https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YR1DYDJFR9ET
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Auftragssumme, der den bis zu diesem Zeitpunkt vertraglich zu erbringenden Leistungen 
entspricht. Die Vertragsstrafe wird auf insgesamt 5 Prozent der im Auftragsschreiben 
genannten Auftragssumme (ohne Umsatzsteuer) begrenzt. Bei der Überschreitung von als 
Vertragsfrist vereinbarten Einzelfristen ist die Vertragsstrafe auf den in Satz 1 genannten 
Prozentsatz des Teils der Auftragssumme (ohne Umsatzsteuer) begrenzt, der den bis zu 
diesem Zeitpunkt vertraglich zu erbringenden Leistungen entspricht.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland
Información sobre los plazos de revisión: Siehe § 160 Abs. 3 GWB: Der Antrag auf ein 
Nachprüfungsverfahren ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Siehe § 135 Abs. 2 GWB: Die 
Unwirksamkeit nach § 135 Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Geilenkirchen - Der Bürgermeister -
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Geilenkirchen - Der Bürgermeister -

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Geilenkirchen - Der Bürgermeister -
Número de registro: 053700012012-31001-61
Dirección postal: Markt 9
Localidad: Geilenkirchen
Código postal: 52511
Subdivisión del país (NUTS): Heinsberg (DEA29)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
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Correo electrónico: vergabestelle@geilenkirchen.de
Teléfono: +492451629136
Fax: +492451629100
Dirección de internet: https://www.geilenkirchen.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registro: 05315-03002-81
Dirección postal: Zeughausstraße 2-10
Localidad: Köln
Código postal: 50667
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Correo electrónico: poststelle@bezreg-koeln.nrw.de
Teléfono: +49 221-1470
Fax: +49 221-1472889
Dirección de internet: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur
/vergabekammer-rheinland
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
65e67b98-df6e-4179-867b-82b24da67322-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información disponible ahora
Descripción
: 
Ergänzung de Dokuments "Fahrzeugdesign"

10.1.  Modificación

mailto:vergabestelle@geilenkirchen.de
https://www.geilenkirchen.de/
mailto:poststelle@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: Ergänzung de Dokuments "Fahrzeugdesign"
Los pliegos de contratación se modificaron el: 14/09/2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a530858f-6d25-4f15-85a0-5947d0f21719  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 14/09/2026 15:46:53 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 638638-2026
Número de la edición del DO S: 179/2026
Fecha de publicación: 16/09/2026


	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.6. Información general
	5.1.7. Contratación estratégica
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	10. Modificación
	10.1. Modificación
	Información del anuncio

